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ELEMENT DE REGLAGE EN HAUTEUR

MATIERE : acier 42 Cr Mo 4 - 1.7225 zingué et bichromaté bleu. 
Sur demande : INOX 1.4305 (AISI.303) ou 1.4401 (AISI.316),  
avec une force totale : ± 30 à 40 % plus faible que pour l’acier.
REMARQUE : Ces éléments brevetés sont utilisés pour l'ajustage, la fixation  
et le postserrage de moteurs, aggrégats, machines, lignes d'assemblages, etc... 
DESCRIPTION : Se compose d'une vis supérieure (1), d'un écrou inférieur (2)  
et d'une sécurité anti-sortie (3) pour la vis. 

WSW

INOXINOX

SUR DEMANDE

 élément Ref. WSW... NAE NAEK KAE KAEK HVS HVSK KVS KVSK

 ajustement en hauteur 4 – 14 mm • • • •

 ajustement en hauteur 15 – 55 mm • • • •

 contre-écrou • • • •

 pendulaire 4° • • • •

Die Höhenverstell-Elemente - HVE - bestehen grundsätzlich aus einem Schrauben-Oberteil (1) und einem 

Muttern-Unterteil    . Bei statischer Belastung wird die eingestellte Hö he durch Anziehen der Befestigungs-

schraube dauerhaft gesichert. Ist dies nicht ausreichend oder wird keine Befestigungsschraube eingesetzt, 

so wird ein Modell mit Kontermutter empfohlen. Eine Ausdrehsicherung dient als Höhenbegrenzung für die 

maximale Verstellhöhe (h1) und als Sicherung gegen zu weites Herausdrehen. 

HVE mit Kugel-Ausführung ermöglichen die exakte Montage bei nicht parallelen Aufl agefl ächen bis zu einem 

Neigungswinkel α von ca 4°. Das Typensortiment mit vormontierter Kontermutter fi xiert eine bestimmte Höhe 

endgültig und sichert diese, selbst bei dynamischen Belastungen. 

The Precision Levelling Adjusters - HVE - consist of an externally threaded mounting bolt      and an internally 

threaded nut base    . The fi ne thread design permits precise adjustment as well as easy re-adjustment. The 

adjusted level is set durably by tightening the mounting bolt for static load applications. A model with lock nut is 

recommended for dynamic load applications or when mounting bolts are omitted. A captive screw feature is an 

end stop for maximum adjustment.

Levelling Adjusters with ball heads facilitate precise adjustment of non-parallel surfaces with a maximum 

adjustment angle of 4°. The product types with included lock nut enable the adjuster to be secured in a preset 

position and is recommended for use on applications with a dynamic load or where fasteners are not used.

WERKSTOFFE
Sämtliche Höhenverstell-Elemente liefern wir in folgenden Werkstoffqualitäten:
- Standardausführung: 42CrMo4V /// 1.7225 /// Oberfläche galv. verzinkt, blau-chromatiert
- Rostfreie Ausführung: X10 CrNiS 18.9 /// 1.4305 /// A1 (A4 auf Anfrage)
Sonderwerkstoffe und -abmessungen sind auf Anfrage erhältlich.

MATERIALS
The entire range of products is available in the following versions:
- Standard: 42CrMo4V /// 1.7225 /// surface zinc plated and blue-chromated
- Stainless Steel AISI 303: X10 CrNiS 18.9 /// 1.4305
Versions in special alloys and other materials on request.
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Ces éléments de réglage en hauteur avec sécurité contre le dévissage se caractérisent par :
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EXECUTIONS : 

Ref. WSW.HVS :  standard 
Peut être utilisé partout où de grandes différences de hauteur ”∆h“ entre 15 et 55 mm 
doivent être compensées. 
 
 
 
Ref. WSW.HVSK :  standard avec contre-écrou 
Comme l'élément Ref. WSW.HVS mais avec un contre-écrou qui apporte une sécurité 
supplémentaire du réglage établi (hauteur max.). 
 
 
 
 
Ref. WSW.KVS :  pendulaire, grande course 
Permet un montage sur des faces non parallèles, jusqu'a 4° 
en gardant l'avantage d'un réglage fin important  
 
 
 
 
Ref. WSW.KVSK :  pendulaire, grande course 
Comme le WSW.KVS avec un contre-écrou 
 
 
 
 
Ref. WSW.NAE :  compact 
Elément pour des différences de hauteur ”∆h“ réduites entre 4 et 14 mm  
et pour des hauteurs de construction réduites. 
 
 
 
 
Ref. WSW.NAEK :  compact 
Comme le NAE avec un contre-écrou 
 
 
 
 
Ref. WSW.KAE :  compact pendulaire 
Cet élément est utilisé dans le cas où les faces ne sont pas parallèles,  
jusqu'à une inclinaison de 4° et pour des différences de hauteurs ”∆h“ de 4 à 14 mm. 
 
 
 
 
 
Ref. WSW.KAEK :  compact pendulaire 
Comme le KAE avec un contre-écrou

WSW
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EXEMPLES D’APPLICATION

INOXINOX

SUR DEMANDE
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Förderbänder

Bei Förderbändern und Hebezeugen
wurden die Antriebe oft mit sehr auf-
wendigen Verstelleinrichtungen mon-
tiert, um die Übertragungselemente
nachspannen zu können.

Mit unseren Höhenverstell-Schrauben
“HVS” (2) wird der Antrieb direkt an
der Traverse oder Konsole befestigt,
der Riemen oder die Kette können
jederzeit mühelos nachgespannt wer-
den.

2

Stehlagergehäuse

Das Ausrichten von Stehlagerge-
häusen mit Passscheiben oder
anderen Unterlagen war zwangs-
läufig aufwendig und ungenau.

Mit unseren Niveauausgleichs-
Elementen - “NAE” - (1) lässt
sich diese Ausrichtung auch
bei mehrfach gelagerten Wellen
einfach und exakt vornehmen.

Dadurch wird eine verspan-
nungsfreie Montage der Welle
gewährleistet.

Plummer blocks

The alignment of Plummer
blocks by means of spacers
and shims was complicated
and relatively inaccurate.

With our Precision Adjusters 
“NAE” (1) even multiple bea-
rings can be levelled easily
and precisely. Misalignment of
drive shafts is now a thing of
the past.

Conveyor Belts

In the application of conveyor belts
and lifting machinery, the drive
mechanisms were often provided with
complicated adjusting mechanisms to
re-tighten the transmission.

With the aid of our Precision
Levellers “HVS” (2) the driving
mechanism is mounted directly at the
girder traverse or at a bracket, to
facilitate adjustment without difficul-
ties at any time.

Ref. WSW.KAS :  disque pendulaire 
Ce disque pendulaire permet un montage précis dans le cas où les faces  
ne sont pas parallèles, jusqu'à 4°. 
Attention : pour une inclinaison de plus de 1°, il est conseillé d'utiliser un second disque 
pendulaire placé en dessous de la tête de la vis.  
Ces disques peuvent être combinés avec les éléments : Ref. WSW.HVS / HVK et NAE. 
 
Ref. WSW.XY :  transfert horizontal 
Assise réglable horizontalement combinée avec un élément de réglage  
en hauteur. La course verticale et les charges admises restent identiques à celles  
des éléments de réglage utilisés : Ref. WSW.HVS / HVK / NAE / KAE.

Ref. WSW.DS :  disque de réglage 
Ces disques sont utilisés comme entretoises et peuvent former une solution moins coûteuse 
que de choisir l'élément complet directement supérieur. 
Peuvent être combinés avec les éléments : Ref. WSW.HVS / HVK / NAE / KAE.

99Ihre Verbindung zur kompetenten Beratung:/Your direct connection to competent consultation:
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The Precision Leveller  - HVS - offers
the greatest adjustment range ∆h of 15
mm to 55 mm. (page 12)

The lock nut included with the - HVSK -
enables the adjuster to be secured in a
preset position and is recommended for
use on applications with a dynamic load
or where fasteners are not used.
(page 15)

The application of the Ball Head
Precision Leveller - KVS - facilitates pre-
cise adjustment of non-parallel surfaces
with a max. adjustment angle of 4° with
the advantage of the greatest height
adjustment range. The Ball Head
Precision Leveller with lock nut  - KVSK -
is identical to the - KVS - with added
installed lock nut. (page 14)

The Ball Shim - KAS - has the same
nonparallel compensation function as
the Ball Head Precision Adjuster KAE.
The Ball Shim KAS (Pos.A) and the KAE
enables a precise positioning when
assembling angled surfaces up to an
angle of inclination of α approx. 4°. The
parts are secured and cannot fall apart.
When α exceeds 1° out of parallel, an
additional  KAS (Pos.B) is recommen-
ded for the equal support of the
screw/bolt head. 
(page 17)

The Bi-axial Levelling Adjuster - xy
- HVE - permits vertical and horizon-
tal adjustment. The vertical travel is
indentical with the corresponding
Precision Levelling Element size.
(page 18)

The Spanner Wrench - HS - facilitates
the adjustment of the HVE. For routine
adjustments two Spanner Wrenches
are neccessary. (page 17)
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Konventionelle Justierung Neue Lösung mit HVE

Antriebstechnik

Einstellen der richtigen Riemenvor-
spannung und Abstützung des auf
dem Motorstuhl befestigten Elektro-
motors. Bei der Montage eines
Motors oberhalb eines Getriebes
erfolgte die Befestigung bisher sehr
aufwendig mit Schrauben und
Muttern auf einer Zwischenplatte
(1). Nachteilig war auch, dass die
Motorschwingungen durch die
Gewindestücke zusätzlich angeregt
wurden. Mit unseren Höhenverstell -
Schrauben - “HVS” - (2) auf einer
Konsole wird der Motor ohne
Zwischenplatte optimal befestigt,
der oder die Riemen gespannt und
der Abstand gesichert.

Drive Train Application

Adjustment of the correct V-Belt
tension and full support of the top
mounted electric drive motor.

In this case a motor is to be moun-
ted above a gear - transmisson.
With the conventional mode the
assembly and adjustment was raher
complicated, utilizing screws and
nuts on an intermeditate plate (1),
thus increasing the potential of
motor vibrations.

With the use of our Precision
Leveller ”HVS“ (2) on a simple brak-
ket, the motor is optimally mounted
without intermeditate plate. The belt
can now be tensioned much easier
and faster and the adjustment set
securley.

Justierung und Ausrichtung eines
Hauptantriebsmotors zum Verteil-
getriebe einer Richtmaschine.

Anwender:
Kohler Maschinenbau GmbH

Einsatz: “HVS”
(www.kohler-germany.com)

Application of ”HVS“ for the adjuste-
ment and alignment of the main
transmission motor for a straighte-
ner.

In use by:
Kohler Maschinenbau GmbH
(www.kohler-germany.com)

1 2

Motorkonsole
Anwender: Getriebebau
NORD Einsatz: Verstellung
über “HVS”

Motor Bracket
In use by: Getriebebau
Nord Application:
Adjustment by means of
”HVS“

Ihre Verbindung zur kompetenten Beratung:/Your direct connection to competent consultation:
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“HVS” zur Erzeugung der Riemenspannung bei Hochdruck-
pumpen der Fa. CAT PUMPS Deutschland GmbH.
(www.catpumps.de)

“HVS” to control belt tension on high pressure pumps
manufactured by CAT PUMPS Deutschland GmbH.
(www.catpumps.de)

Application ExamplesAnwendungsbeispiele

“HVS” zur Justierung des Quetschwerkantriebes
bei Textil - Nassveredelung.

Fa. Moenus Textilmaschinen GmbH
(www.moenus.com)

“HVS” for adjustment of the squeeze pressure
drive on a Fabric Wet - finishing machine.

Fa. Moenus Textilmaschinen GmbH
(www.moenus.com)

Ihre Verbindung zur kompetenten Beratung:/Your direct connection to competent consultation:
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Konventionelle Justierung / Conventional application

Neue Lösung mit HVE / The new solution with HVE

Antriebsleistung: 75 kW
Fördermedium: Bierwürze
Fördermenge: 410 l/s
Förderhöhe: 10 m
Anwender: Hidrostal GmbH, Wiehl

(www.hidrostal.de)
Einsatz: HVS 50 - 33

Drive capasity: 75 kW
Type of fluid: Slurry
Delivery flow: 410 l/s
Delivery height: 10 m
In use by: Hidrostal GmbH, Wiehl

(www.hidrostal.de)
Application: HVS 50 - 33

Die “HVS” bieten beim Ausrichten des
Antriebsstranges einer Schraubenzentri-
fugalpumpe die optimale Lösung, wobei
das verspannungsfreie Zusammenspiel
zwischen Antriebsmotor und Pumpe
gewährleistet wird. Eventuelle Nachjustie-
rungen sind auch hierbei ohne großen
Aufwand möglich. 

The “HVS” are the ideal solution for the
adjustment/alignment of a centrifugal
pump where the connection between drive
motor and pump has to be absolutly free
from distortion. Re-adjustment is quick and
easy. 

Application ExamplesAnwendungsbeispiele
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Anwendungsbeispiel: Aufbau einer Senkerodier-Maschine “exeron® S
312 MF” . Einsatz von “KAE” zur Justierung des Höhen- und
Ebenheitsausgleichs bei bestimmten Maschinentypen der Fa. 
exeron® GmbH. (www.exeron.de) 

Application example: 
Assembly of a Eroding Machine “exeron® S 312 MF”. Application of “KAE” for
height and levelling adjustment of Eroding Machines manufactured by exeron®

GmbH. (www.exeron.de) 

Anwendungsbeispiel:
“KAE” zur Höhenverstellung
einer Zuführeinheit für
O - Ringe in einer Förderband-
anlage der Fa. SMR
Sondermaschinen.
(www.smr-sondermaschinen.de)

Application example:
“KAE” for height and levelling
adjustment of a direct 
feeding server for O - rings
in assembly line manufacturing
arrangement by SMR Sonder-
maschinen. 
(www.smr-sondermaschinen.de)
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Anwendungsbeispiel:

Genaue Justierung eines
Spannextruders mit “HVSK”

Anwender: Barmag AG, Remscheid
(www.barmag.de) 

Application ExamplesAnwendungsbeispiele

Anwendungsbeispiel:

Feldfuß für eine metallgekap-
selte gasisolierte Hochspan-
nungsschaltanlage Typ 8DN9
für Nennspannung 72,5 bis
145 kV. 

Einsatz: “HVS 60 - 26”; 

Anwender: Siemens AG
EVHG, Berlin 

Application example:

Precision adjustment of an Extruder by means of “HVSK”
In use by: Barmag AG, Remscheid
(www.barmag.de)

Application example:

Grounded field mount for a fully metal encapsulated
gas - insulated high voltage switch Type 8DN9
(72.5 to 145 kV).

In use: “HVS 60 - 26”;

In use by: Siemens AG EVHG, Berlin
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Anwendungsbeispiel:

Genaue Justierung eines
Spannextruders mit “HVSK”

Anwender: Barmag AG, Remscheid
(www.barmag.de) 

Application ExamplesAnwendungsbeispiele

Anwendungsbeispiel:

Feldfuß für eine metallgekap-
selte gasisolierte Hochspan-
nungsschaltanlage Typ 8DN9
für Nennspannung 72,5 bis
145 kV. 

Einsatz: “HVS 60 - 26”; 

Anwender: Siemens AG
EVHG, Berlin 

Application example:

Precision adjustment of an Extruder by means of “HVSK”
In use by: Barmag AG, Remscheid
(www.barmag.de)

Application example:

Grounded field mount for a fully metal encapsulated
gas - insulated high voltage switch Type 8DN9
(72.5 to 145 kV).

In use: “HVS 60 - 26”;

In use by: Siemens AG EVHG, Berlin
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Anwendungsbeispiel:

Genaue Justierung eines
Spannextruders mit “HVSK”

Anwender: Barmag AG, Remscheid
(www.barmag.de) 

Application ExamplesAnwendungsbeispiele

Anwendungsbeispiel:

Feldfuß für eine metallgekap-
selte gasisolierte Hochspan-
nungsschaltanlage Typ 8DN9
für Nennspannung 72,5 bis
145 kV. 

Einsatz: “HVS 60 - 26”; 

Anwender: Siemens AG
EVHG, Berlin 

Application example:

Precision adjustment of an Extruder by means of “HVSK”
In use by: Barmag AG, Remscheid
(www.barmag.de)

Application example:

Grounded field mount for a fully metal encapsulated
gas - insulated high voltage switch Type 8DN9
(72.5 to 145 kV).

In use: “HVS 60 - 26”;

In use by: Siemens AG EVHG, Berlin

WSW.
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h
h1h

h
h1

h

(1) : FG max. : charge max. admise et charge pour utilisation sans vis. 
(2) : FZ   : force résiduelle en ayant retiré la force de précontrainte de la vis (qualité acier 8.8) de la charge max. admise.
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INOXINOX

SUR DEMANDE

  Ø  Ø
                HVS     HVSK   

 dg 
dD

 vis 
Dm

 
FG max. (1) FZ (2) 

 (mm)   (mm)   
Ref. 

 
     (daN) (daN)

 h h1 ∆h h h1 ∆h 
HVS  HVSK

  4,5 M4   3600       WSW.HVS.15.04  WSW.HVSK.15.04 
 M15 x 1 5,5 M5 25 4000 3340 28 43 15 33 43 10 WSW.HVS.15.05  WSW.HVSK.15.05 
  6,6 M6   3070       WSW.HVS.15.06  WSW.HVSK.15.06

  6,6 M6   5570       WSW.HVS.20.06  WSW.HVSK.20.06 
 M20 x 1 9 M8 32 6500 4800 35 55 20 41 55 14 WSW.HVS.20.09  WSW.HVSK.20.09 
  11 M10   3790       WSW.HVS.20.11  WSW.HVSK.20.11

  11 M10   9290       WSW.HVS.30.11  WSW.HVSK.30.11 
 M30 x 1,5 13,5 M12 45 12000 8040 42 67 25 49 67 18 WSW.HVS.30.13  WSW.HVSK.30.13 
  17,5 M16   4550       WSW.HVS.30.17  WSW.HVSK.30.17

  17,5 M16   13600       WSW.HVS.40.17  WSW.HVSK.40.17 
 M40 x 1,5 22 M20 58 21000 9000 54 86 32 63 86 23 WSW.HVS.40.22  WSW.HVSK.40.22 
  26 M24   3700       WSW.HVS.40.26  WSW.HVSK.40.26

  22 M20   21000       WSW.HVS.50.22  WSW.HVSK.50.22 
 M50 x 1,5 26 M24 70 33000 15700 66 106 40 77 106 29 WSW.HVS.50.26  WSW.HVSK.50.26 
  33 M30   5300       WSW.HVS.50.33  WSW.HVSK.50.33

  26 M24   32200       WSW.HVS.60.26  WSW.HVSK.60.26 
 M60 x 2 33 M30 80 49500 21800 76 126 50 87 126 39 WSW.HVS.60.33  WSW.HVSK.60.33 
  39 M36   10100       WSW.HVS.60.39  WSW.HVSK.60.39

 
 39 M36 

 
 52600 

     
 WSW.HVS.80.39  WSW.HVSK.80.39 

 M80 x 2 45 M42 105 92000 37800 95 150 50 110 150 40 WSW.HVS.80.45  WSW.HVSK.80.45 
  52 M48   20700       WSW.HVS.80.52  WSW.HVSK.80.52

Ref. WSW.HVSK 
avec contre-écrou

Ref. WS.HVS 
sans contre-écrou 
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ELEMENT DE REGLAGE  
EN HAUTEUR, PENDULAIRE

dg
Ø 
dD

vis
Ø 

Dm
FG max (1) 

(daN)
FZ (2) 
(daN)

KVS (mm) KVSK (mm) Ref.

h h1 ∆h h h1 ∆h KVS KVSK

M15 X 1

4.5 M4

25 4000

3600

35 50 15 40 50 10

WSW.KVS.15.04 WSW.KVSK.15.04

5.5 M5 3340 WSW.KVS.15.05 WSW.KVSK.15.05

6.6 M6 3070 WSW.KVS.15.06 WSW.KVSK.15.06

M20 X 1

6.6 M6

32 6500

5570

43 63 20 49 63 14

WSW.KVS.20.06 WSW.KVSK.20.06

9.0 M8 4800 WSW.KVS.20.08 WSW.KVSK.20.08

11.0 M10 3790 WSW.KVS.20.11 WSW.KVSK.20.11

M30 X 1,5

11.0 M10

45 12000

9290

54 79 25 61 79 18

WSW.KVS.30.11 WSW.KVSK.30.11

13.5 M12 8040 WSW.KVS.30.13 WSW.KVSK.30.13

17.5 M16 4550 WSW.KVS.30.17 WSW.KVSK.30.17

M40 X 1.5

17.5 M16

58 21000

13600

70 102 32 79 102 23

WSW.KVS.40.17 WSW.KVSK.40.17

22.0 M20 9000 WSW.KVS.40.22 WSW.KVSK.40.22

26.0 M24 3700 WSW.KVS.40.26 WSW.KVSK.40.26

M50 X 1.5

22.0 M20

70 33000

21000

83 123 40 94 123 29

WSW.KVS.50.22 WSW.KVSK.50.22

26.0 M24 15700 WSW.KVS.50.26 WSW.KVSK.50.26

33.0 M30 5300 WSW.KVS.50.33 WSW.KVSK.50.33

M60 X 2

26.0 M24

80 49500

32200

94 144 50 105 144 39

WSW.KVS.60.26 WSW.KVSK.60.26

33.0 M30 21800 WSW.KVS.60.33 WSW.KVSK.60.33

39.0 M36 10100 WSW.KVS.60.39 WSW.KVSK.60.39

M80 X 2

39.0 M36

105 92000

52600

119 174 105 134 174 40

WSW.KVS.80.39 WSW.KVSK.80.39

45.0 M42 37800 WSW.KVS.80.45 WSW.KVSK.80.45

52.0 M48 20700 WSW.KVS.80.52 WSW.KVSK.80.52

Ihre Verbindung zur kompetenten Beratung:/Your direct connection to competent consultation:
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Bestellbeispiele
KVS 60 - 26 • Standardausführung
Mat.: 42CrMo4 V • 1.7225

Oberfläche galv. verzinkt, blau chromatiert

KVS - 1 - 20 - 11 • rostbeständige Ausführung
Mat.:  X10 CrNiS 18.9 • 1.4305 • A1

KVS - 4 - 50 - 22 • rost- und säurebeständige Ausführung
Mat.: X2 CrNiMo 17.12.2 • 1.4404 • A4

X6 CrNiMoTi 17.12.2 • 1.4571 • A5

Ordering examples
KVS 60 - 26 • Standard model
Mat.: 42CrMo4  V • 1.7225

Surface zinc plated and chromated

KVS - 1 - 20 - 11 • Stainless Steel AISI 303
Mat.:  X10 CrNiS 18.9 • 1.4305 • A1

KVS - 4 - 50 - 22 • Stainless Steel AISI 316L/316Ti
Mat.: X2 CrNiMo 17.12.2 • 1.4404 • A4

X6 CrNiMoTi 17.12.2 • 1.4571 • A5

weitere Abmessungen lieferbar/other sizes on request technische Änderungen vorbehalten/we reserve the right 
to alter specifications

1 -Die statische Zusatzbelastung Fzus steht nach Abzug der Vorspannkraft (Schraube 8.8, µm = 0,125) von der 
Gesamtbelastung Fges zur Verfügung. Die Belastungswerte für die Edelstahlausführungen finden Sie auf Seite 21. 
Entsprechendes Zubehör finden Sie auf Seite 19.

1- The static net laod Fadd is calculable after subtracing the pre-load (bolt strength class 8.8) from the total load Ftot 
load values for Stainless Steel model on page 21. Accessories listed on page 19.

4.45 kN ≈ 1.000 lbf / 25.4 mm ≈ 1 inch

KVS Technische Daten der 
Kugelverstell-Schrauben
Technical Specifications of  
Ball Head Precision Levellers

Typ für h h1 ∆h Dm dg dD α Fges Fzus
1

Type for mm mm mm mm mm ca. kN kN

KVS 15-4,5 M  4 4,5 36,0

KVS 15-5,5 M  5 35 50 15 25 M 15 x 1 5,5 4° 40 33,4

KVS 15-6,6 M  6 6,6 30,7

KVS 20-6,6 M   6 6,6 55,7

KVS 20-9 M   8 43 63 20 32 M 20 x 1 9,0 4° 65 48,0

KVS 20-11 M 10 11,0 37,9

KVS 30-11 M 10 11,0 92,9

KVS 30-13,5 M 12 54 79 25 45 M 30 x1,5 13,5 4° 120 80,4

KVS 30-17,5 M 16 17,5 45,5

KVS 40-17,5 M 16 17,5 136,0

KVS 40-22 M 20 70 102 32 58 M 40 x 1,5 22,0 4° 210 90,0

KVS 40-26 M 24 26,0 37,0

KVS 50-22 M 20 22,0 210,0

KVS 50-26 M 24 83 123 40 70 M 50 x 1,5 26,0 4° 330 157,0

KVS 50-33 M 30 33,0 53,0

KVS 60-26 M 24 26,0 322,0

KVS 60-33 M 30 94 144 50 80 M 60 x 2 33,0 4° 495 218,0

KVS 60-39 M 36 39,0 101,0

KVS 80-39 M 36 39,0 526,0

KVS 80-45 M 42 119 174 55 105 M 80 x 2 45,0 4° 920 378,0

KVS 80-52 M 48 52,0 207,0

NEU
NEW

Typ für h h1 ∆h Dm dg dD α Fges Fzus
1

Type for mm mm mm mm mm ca. kN kN

KVSK 15-4,5 M  4 4,5 36,0

KVSK 15-5,5 M  5 40 50 10 25 M 15 x 1 5,5 4° 40 33,4

KVSK 15-6,6 M  6 6,6 30,7

KVSK 20-6,6 M   6 6,6 55,7

KVSK 20-9 M   8 49 63 14 32 M 20 x 1 9,0 4° 65 48,0

KVSK 20-11 M 10 11,0 37,9

KVSK 30-11 M 10 11,0 92,9

KVSK 30-13,5 M 12 61 79 18 45 M 30 x1,5 13,5 4° 120 80,4

KVSK 30-17,5 M 16 17,5 45,5

KVSK 40-17,5 M 16 17,5 136,0

KVSK 40-22 M 20 79 102 23 58 M 40 x 1,5 22,0 4° 210 90,0

KVSK 40-26 M 24 26,0 37,0

KVSK 50-22 M 20 22,0 210,0

KVSK 50-26 M 24 94 123 29 70 M 50 x 1,5 26,0 4° 330 157,0

KVSK 50-33 M 30 33,0 53,0

KVSK 60-26 M 24 26,0 322,0

KVSK 60-33 M 30 105 144 39 80 M 60 x 2 33,0 4° 495 218,0

KVSK 60-39 M 36 39,0 101,0

KVSK 80-39 M 36 39,0 526,0

KVSK 80-45 M 42 134 174 40 105 M 80 x 2 45,0 4° 920 378,0

KVSK 80-52 M 48 52,0 207,0

1515Ihre Verbindung zur kompetenten Beratung:/Your direct connection to competent consultation:
Telefon: +49-(0)202/26 32-110 • Telefax: +49-(0)202/26 32-310 • eMail: technics@wasi.de

H
V
E

Bestellbeispiele
KVSK 60 - 26 • Standardausführung
Mat.: 42CrMo4 V • 1.7225

Oberfläche galv. verzinkt, blau chromatiert

KVSK - 1 - 20 - 11 • rostbeständige Ausführung
Mat.: X10 CrNiS 18.9 • 1.4305 • A1

KVSK - 4 - 50 - 22 • rost- und säurebeständige Ausführung
Mat.: X2 CrNiMo 17.12.2 • 1.4404 • A4

X6 CrNiMoTi 17.12.2 • 1.4571 • A5

Ordering examples
KVSK 60 - 26 • Standard model
Mat.: 42CrMo4 V • 1.7225

Surface zinc plated and chromated

KVSK - 1 - 20 - 11 • Stainless Steel AISI 303
Mat.: X10 CrNiS 18.9 • 1.4305 • A1

KVSK - 4 - 50 - 22 • Stainless Steel AISI 316L/316TI
Mat.: X2 CrNiMo 17.12.2 • 1.4404 • A4

X6 CrNiMoTi 17.12.2 • 1.4571 • A5

weitere Abmessungen lieferbar/other sizes on request technische Änderungen vorbehalten/we reserve the right 
to alter specifications

1 -Die statische Zusatzbelastung Fzus steht nach Abzug der Vorspannkraft (Schraube 8.8, µm = 0,125) von der 
Gesamtbelastung Fges zur Verfügung. Die Belastungswerte für die Edelstahlausführungen finden Sie auf Seite 21. 
Entsprechendes Zubehör finden Sie auf Seite 19.

1- The static net laod Fadd is calculable after subtracing the pre-load (bolt strength class 8.8) from the total load Ftot 
load values for Stainless Steel model on page 21. Accessories listed on page 19.

4.45 kN ≈ 1.000 lbf / 25.4 mm ≈ 1 inch

KVSKTechnische Daten der 
Kugelverstell-Schraube mit Kontermutter

Technical Specifications of 
Ball Head Precision Levellers with Locking Nut

NEU
NEW

Ref. WSW.KVS 
sans contre-écrou

Ref. WSW.KVSK 
avec contre-écrou

(1) : FG max. : charge max. admise et charge pour utilisation sans vis. 
(2) : FZ   : force résiduelle en ayant retiré la force de précontrainte de la vis (qualité acier 8.8) de la charge max. admise.

4° 4°
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ELEMENT DE REGLAGE  
EN HAUTEUR, COMPACT

Ref. WSW.NAE  
sans contre-écrou

WSW.NAE / NAEK

(1) : FG max. : charge max. admise et charge pour utilisation sans vis. 
(2) : FZ   : force résiduelle en ayant retiré la force de précontrainte de la vis (qualité acier 8.8) de la charge max. admise.

  
Ø  Ø

    NAE    NAEK   
 dg 

dD
 vis 

Dm
 

FG max. (1) FZ (2)
  (mm)   (mm)   

Ref. 
 

     
(daN) (daN)

 h h1 ∆h h h1 ∆h 
NAE  NAEK

  4,5 M4   3600       WSW.NAE.15.04  WSW.NAEK.15.04 
 M15 x 1 5,5 M5 25 4000 3340 15 19 4 20 24 4 WSW.NAE.15.05  WSW.NAEK.15.05 
  6,6 M6   3070       WSW.NAE.15.06  WSW.NAEK.15.06

  6,6 M6   5570       WSW.NAE.20.06  WSW.NAEK.20.06 
 M20 x 1 9 M8 32 6500 4800 18 23 5 24 29 5 WSW.NAE.20.09  WSW.NAEK.20.09 
  11 M10   3790       WSW.NAE.20.11  WSW.NAEK.20.11

  11 M10   9290       WSW.NAE.30.11  WSW.NAEK.30.11 
 M30 x 1,5 13,5 M12 45 12000 8040 22 29 7 29 36 7 WSW.NAE.30.13  WSW.NAEK.30.13 
  17,5 M16   4550       WSW.NAE.30.17  WSW.NAEK.30.17

  17,5 M16   13600       WSW.NAE.40.17  WSW.NAEK.40.17 
 M40 x 1,5 22 M20 58 21000 9000 28 37 9 37 46 9 WSW.NAE.40.22  WSW.NAEK.40.22 
  26 M24   3700       WSW.NAE.40.26  WSW.NAEK.40.26

  22 M20   21000       WSW.NAE.50.22  WSW.NAEK.50.22 
 M50 x 1,5 26 M24 70 33000 15700 33 43 10 44 54 10 WSW.NAE.50.26  WSW.NAEK.50.26 
  33 M30   5300       WSW.NAE.50.33  WSW.NAEK.50.33

  26 M24   32200       WSW.NAE.60.26  WSW.NAEK.60.26 
 M60 x 2 33 M30 80 49500 21800 38 50 12 49 61 12 WSW.NAE.60.33  WSW.NAEK.60.33 
  39 M36   10100       WSW.NAE.60.39  WSW.NAEK.60.39

  39 M36   46600       WSW.NAE.80.39  WSW.NAEK.80.39 
 M80 x 2 45 M42 105 86000 31800 48 62 14 63 77 14 WSW.NAE.80.45  WSW.NAEK.80.45 
  52 M48   14700       WSW.NAE.80.52  WSW.NAEK.80.52 

Ref. WSW.NAEK  
avec contre-écrou

NAEK NIVEAUAUSGLEICHS-ELEMENT MIT KONTERMUTTER
PRECISION ADJUSTER WITH LOCK NUT

Das Niveau-Ausgleichselement mit Kontermuter - NAEK - überbrückt kleine Bauhöhen, wobei der Verstell-
weg h zwischen 4.0 und 14.0 mm liegt. Die Kontermutter sichert die Einstellung und eignet sich daher 
vor allem für Anlagen mit dynamischer Beanspruchung.

The application of the Precision Adjuster with lock nut - NAEK - is designed for tight space limitations. 
The adjustment travel h is between 4.0 mm and 14.0 mm. The lock nut included with the - NAEK 
- enables the adjuster to be secured in a preset position and is recommended for use on applications with 
a dynamic load or where fasteners are not used.

weitere Abmessungen lieferbar /// technische Änderungen vorbehalten 
other sizes on request /// we reserve the right to alter specifi cations

 4.45 kN ≈ 1.000 Ibf /// 25.4 mm ≈ 1 inch

     Die statische Zusatzbelastung Fzus 
steht nach Abzug der Vorspannkraft 
(Schraube 8.8, µ m = 0,125) von der 
Gesamtbelastung Fges zur Verfügung. 
Entsprechendes Zubehör fi nden Sie 
auf Seite 24 und 25. 

The static net laod Fadd is calcula-
ble after subtracing the pre-load (bolt 
strength class 8.8) from the total load 
Ftot. Accessories are listed on page 
24 and 25.

A4 auf Anfrage
(gleiche Belastungswerte wie A1)
A4 on request
(same loads like A1)

 1

 1

Typ
Type

für
for

h
mm

h1
mm

h  
mm

Dm
mm

dg dD
mm

42CrMo4V verzinkt X10 CrNiS 18.9

Fges kN Fzus    kN Fges kN Fzus    kN

15-4,5
15-5,5
15-6,6

M4
M5
M6

20 24    4 25 M 15 x 1
4,5
5,5
6,6

40,0
36,00
33,40
30,70

27,1
24,14
22,24
20,26

20-6,6
20-9
20-11

M6
M8

M10
24 29 5 32 M 20 x 1

6,6
9,0
11,0

65,0
55,70
48,00
37,90

43,4
36,56
30,86
23,41

30-11
30-13,5
30-17,5

M10
M12
M16

29 36 7 45 M 30 x 1,5
11,0
13,5
17,5

120,0
92,90
80,40
45,50

84,0
64,01
54,82
28,90

40-17,5
40-22
40-26

M16
M20
M24

37 46 9 58 M 40 x 1,5
17,5
22,0
26,0

210,0
136,00
90,00
37,00

148,0
92,90
59,08
20,30

50-22
50-26
50-33

M20
M24
M30

44 54 10 70 M 50 x 1,5
22,0
26,0
33,0

330,0
210,00
157,00
53,00

225,0
136,08
97,30
20,60

60-26
60-33
60-39

M24
M30
M36

49 61 12 80 M 60 x 2
26,0
33,0
39,0

495,0
322,00
218,00
101,00

323,0
195,30
118,60
38,20

80-39
80-45
80-52

M36
M42
M48

63 77 14 105 M 80 x 2
39,0
45,0
52,0

860,0
466,00
318,00
147,00

546,0
261,20
153,90
29,40

 1  1

dg

h

dD

h1

 h

Dm
dg

17  

h

dD
dg

h1
h

Dm

INOXINOX

SUR DEMANDE
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KAEK KUGELAUSGLEICHS-ELEMENT MIT KONTERMUTTER
BALL HEAD PRECISION ADJUSTER WITH LOCK NUT

Das Kugelausgleichs-Element mit Kontermutter - KAEK - gleicht einen Neigungswinkel von bis zu ca. 4° 
aus, wobei mit der Kontermutter die eingestellte Höhe fi xiert werden kann.

The application of the Ball Head Precision Adjuster with lock nut - KAEK - facilitates precise adjustment of 
non-parallel surfaces with a maximum adjustment angle α of 4°. The lock nut included with the - KAEK 
- enables the adjuster to be secured in a preset position.

Typ
Type

für
for

h
mm

h1
mm

h
mm

Dm
mm

dg dD
mm

α 42CrMo4V verzinkt X10 CrNiS 18.9

Fges kN Fzus    kN Fges kN Fzus    kN 

15-4,5
15-5,5
15-6,6

M4
M5
M6

27 31 4 25 M 15 x 1
4,5
5,5
6,6

4° 40,0
36,00
33,40
30,70

27,1
24,14
22,24
20,26

20-6,6
20-9
20-11

M6
M8

M10
32 37 5 32 M 20 x 1

6,6
9,0

11,0
4° 65,0

55,70
48,00
37,90

43,4
36,56
30,86
23,41

30-11
30-13,5
30-17,5

M10
M12
M16

41 48 7 45 M 30 x 1,5
11,0
13,5
17,5

4° 120,0
92,90
80,40
45,50

84,0
64,01
54,82
28,90

40-17,5
40-22
40-26

M16
M20
M24

53 62 9 58 M 40 x 1,5
17,5
22,0
26,0

4° 210,0
136,00

90,00
37,00

148,0
92,90
59,08
20,30

50-22
50-26
50-33

M20
M24
M30

61 71 10 70 M 50 x 1,5
22,0
26,0
33,0

4° 330,0
210,00
157,00

53,00
225,0

136,08
97,30
20,60

60-26
60-33
60-39

M24
M30
M36

67 79 12 80 M 60 x 2
26,0
33,0
39,0

4° 495,0
322,00
218,00
101,00

323,0
195,30
118,60

38,20

80-39
80-45
80-52

M36
M42
M48

87 101 14 105 M 80 x 2
39,0
45,0
52,0

4° 860,0
466,00
318,00
147,00

546,0
261,20
153,90

29,40

weitere Abmessungen lieferbar /// technische Änderungen vorbehalten 
other sizes on request /// we reserve the right to alter specifi cations

4.45 kN ≈ 1.000 Ibf /// 25.4 mm ≈ 1 inch

 1  1

     Die statische Zusatzbelastung Fzus 
steht nach Abzug der Vorspannkraft 
(Schraube 8.8, µ m = 0,125) von der 
Gesamtbelastung Fges zur Verfügung. 
Entsprechendes Zubehör fi nden Sie 
auf Seite 24 und 25. 

The static net laod Fadd is cal-
culable after subtracing the pre-load 
(bolt strength class 8.8) from the total 
load Ftot. Accessories listed on page 
24 and 25.

A4 auf Anfrage
(gleiche Belastungswerte wie A1)
A4 on request
(same loads like A1)

 1

 1

dD

dg

h1

α h

Dm

h

19  

ELEMENT DE REGLAGE EN HAUTEUR, 
COMPACT, PENDULAIRE WSW.KAE / KAEK

h

h1h

dg
dD

4°

Dm

(1) : FG max. : charge max. admise et charge pour utilisation sans vis. 
(2) : FZ   : force résiduelle en ayant retiré la force de précontrainte de la vis (qualité acier 8.8) de la charge max. admise.

h

h1h

dg
dD

4°

Dm

INOXINOX

SUR DEMANDE

  
Ø  Ø

    KAE    KAEK   
 dg 

dD
 vis 

Dm
 

FG max. (1) FZ (2)
  (mm)   (mm)   

Ref. 
 

     
(daN) (daN)

 h h1 ∆h h h1 ∆h 
KAE  KAEK

  4,5 M4   3600       WSW.KAE.15.04  WSW.KAEK.15.04 
 M15 x 1 5,5 M5 25 4000 3340 22 26 4 27 31 4 WSW.KAE.15.05  WSW.KAEK.15.05 
  6,6 M6   3070       WSW.KAE.15.06  WSW.KAEK.15.06

  6,6 M6   5570       WSW.KAE.20.06  WSW.KAEK.20.06 
 M20 x 1 9 M8 32 6500 4800 26 31 5 32 37 5 WSW.KAE.20.09  WSW.KAEK.20.09 
  11 M10   3790       WSW.KAE.20.11  WSW.KAEK.20.11

  11 M10   9290       WSW.KAE.30.11  WSW.KAEK.30.11 
 M30 x 1,5 13,5 M12 45 12000 8040 34 41 7 41 48 7 WSW.KAE.30.13  WSW.KAEK.30.13 
  17,5 M16   4550       WSW.KAE.30.17  WSW.KAEK.30.17

  17,5 M16   13600       WSW.KAE.40.17  WSW.KAEK.40.17 
 M40 x 1,5 22 M20 58 21000 9000 44 53 9 53 62 9 WSW.KAE.40.22  WSW.KAEK.40.22 
  26 M24   3700       WSW.KAE.40.26  WSW.KAEK.40.26

  22 M20   21000       WSW.KAE.50.22  WSW.KAEK.50.22 
 M50 x 1,5 26 M24 70 33000 15700 50 60 10 61 71 10 WSW.KAE.50.26  WSW.KAEK.50.26 
  33 M30   5300       WSW.KAE.50.33  WSW.KAEK.50.33

  26 M24   32200       WSW.KAE.60.26  WSW.KAEK.60.26 
 M60 x 2 33 M30 80 49500 21800 56 68 12 67 79 12 WSW.KAE.60.33  WSW.KAEK.60.33 
  39 M36   10100       WSW.KAE.60.39  WSW.KAEK.60.39

  39 M36   46600       WSW.KAE.80.39  WSW.KAEK.80.39 
 M80 x 2 45 M42 105 86000 31800 72 86 14 87 101 14 WSW.KAE.80.45  WSW.KAEK.80.45 
  52 M48   14700       WSW.KAE.80.52  WSW.KAEK.80.52 

Ref. WSW.KAEK  
avec contre-écrou

Ref. WSW.KAE  
sans contre-écrou
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ACCESSOIRES POUR ELEMENTS  
DE REGLAGE EN HAUTEUR

REMARQUE : Ces accessoires sont généralement montés sur l’élément avec l’alésage  
pour vis le plus important.

WSW.KAS / DS

 pour  Ø Ø 
 Ref. WSW.KAS. HVS / HVK  

h 
Dm dD

 d Ref.

 ... 15.06 8 25 8,5 15 WSW.KAS.15 
 ... 20.11 10 32 13 20 WSW.KAS.20 
 ... 30.17 12,5 45 20 30 WSW.KAS.30 
 ... 40.26 16 58 29 38 WSW.KAS.40 
 ... 50.33 20 70 36 48 WSW.KAS.50 
 ... 60.39 20 80 44 61 WSW.KAS.60 
 ... 80.52 25 105 58 78 WSW.KAS.80

S

Dm

dD

DISQUE PENDULAIRE POUR ELEMENT DE REGLAGE EN HAUTEUR - Ref. WSW.KAS

DISQUE POUR ELEMENT DE REGLAGE EN HAUTEUR - Ref. WSW.DS

h

dD

d

Dm

4°

INOXINOX

SUR DEMANDE

pour Ref.  
KAS/HVS/HVK

Ø Dm Ø d S Ref.

15.04

25

4,5

4

WSW.DS.15.04

15.05 5,5 WSW.DS.15.05

15.06 6,6 WSW.DS.15.06

20.06

32

6,6

5

WSW.DS.20.06

20.09 9 WSW.DS.20.09

20.11 11 WSW.DS.20.11

30.11

45

11

6

WSW.DS.30.11

30.13 13,5 WSW.DS.30.13

30.17 17,5 WSW.DS.30.17

40.17

58

17,5

8

WSW.DS.40.17

40.22 22 WSW.DS.40.22

40.26 26 WSW.DS.40.26

50.22

70

22

10

WSW.DS.50.22

50.26 26 WSW.DS.50.26

50.33 33 WSW.DS.50.33

60.26

80

26

12

WSW.DS.60.26

60.33 33 WSW.DS.60.33

60.39 39 WSW.DS.60.39

80.39

105

39

16

WSW.DS.80.39

80.45 45 WSW.DS.80.45

80.52 52 WSW.DS.80.52
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WSW.KM
CONTRE-ECROU  
POUR ELEMENT DE REGLAGE DE HAUTEUR

Ihre Verbindung zur kompetenten Beratung:/Your direct connection to competent consultation:
Telefon: +49-(0)202/26 32-110 • Telefax: +49-(0)202/26 32-310 • eMail: technics@wasi.de

1616

H
V
E

Typ dg Dm d b m n α
Type mm mm mm mm mm

Bestellbeispiele
KM 30 • Standardausführung
Mat.: 42CrMo4 V • 1.7225

Oberfläche galv. verzinkt, blau chromatiert

KM - 1 - 30 • rostbeständige Ausführung
Mat.:  X10 CrNiS 18.9 • 1.4305 • A1

KM - 4 - 30 • rost- und säurebeständige Ausführung
Mat.: X2 CrNiMo 17.12.2 • 1.4404 • A4

X6 CrNiMoTi 17.12.2 • 1.4571 • A5

Ordering examples
KM 30 - M 30 x 1,5 • Standard model
Mat.: 42CrMo4 V • 1.7225

Surface zinc plated and chromated

KM - 1 - 30 • Stainless Steel AISI 303
Mat.:  X10 CrNiS 18.9 • 1.4305 • A1

KM - 4 - 30 • Stainless Steel AISI 316L/316Ti
Mat.: X2 CrNiMo 17.12.2 • 1.4404 • A4

X6 CrNiMoTi 17.12.2 • 1.4571 • A5

weitere Abmessungen lieferbar/ technische Änderungen vorbehalten/
other sizes on request we reserve the right to alter specifications

KM 15 M 15 x 1 25 21 5 4 2 15°

KM 20 M 20 x 1 32 28 6 4 2 15°

KM 30 M 30 x 1,5 45 40 7 5 2 15°

KM 40 M 40 x 1,5 58 52 9 6 2,5 15°

KM 50 M 50 x 1,5 70 64 11 6 2,5 15°

KM 60 M 60 x 2 80 72 11 7 3 15°

KM 80 M 80 x 2 105 96 15 8 3,5 15°

KM Technische Daten der Kontermuttern
Technical Specifications of Locking Nuts

NEU
NEW

dg Dm d b m n α Ref.

M15 x 1 25 21 5 4 2 15° WSW.KM.15

M20 x 1 32 28 6 4 2 15° WSW.KM.20

M30 x 1,5 45 40 7 5 2 15° WSW.KM.30

M40 x 1,5 58 52 9 6 2,5 15° WSW.KM.40

M50 x 1,5 70 64 11 6 2,5 15° WSW.KM.50

M60 x 2 80 72 11 7 3 15° WSW.KM.60

M80 x 2 105 96 15 8 3,5 15° WSW.KM.80

 Dm

CLE SPECIALE POUR ELEMENT DE REGLAGE EN HAUTEUR - Ref. MWN. / DIN 1810 A

 pour pour DIN 1804  
 Ref. WSW.HVS / HVK Dm 

longueur Ref.

 ... 15.... 25 - 28 136 MWN.54601 
 ... 20.... 30 - 32 136 MWN.54619 
 ... 30.... 45 - 50 206 MWN.54643 
 ... 40.... 58 - 62 240 MWN.54668 
 ... 50.... 68 - 75 240 MWN.54676 
 ... 60.... 80 - 90 280 MWN.54684 
 ... 80.... 105 - 115 335 MWN.54700
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ASSISE REGLABLE ET ELEMENT  
DE REGLAGE EN HAUTEUR

REMARQUE : 
Assise réglable horizontalement combinée avec un élément de réglage en hauteur.  
La course verticale et les charges admises restent identiques à celles des éléments  
de réglage utilisés : Ref. WSW.HVS / HVK / NAE / KAE.

WSW.XY

dDa

c

dG

b

Dm

ds

D
x

SW

h1 h

h

 Ø dD ∆ x h h1 ∆ h D Ø Dm ds dG SW a b c Ref.

   41 50 9         WSW.XY.NAE.40.26 

 26 9
 57 66 9 

84 58 5 M6 6 46 23 32
 WSW.XY.KAE.40.26 

   67 99 32         WSW.XY.HVS.40.26 
   76 99 23         WSW.XY.HVK.40.26

   46 56 10         WSW.XY.NAE.50.33 

 33 10
 63 73 10 

97 70 5 M6 6 58 28 35
 WSW.XY.KAE.50.33 

   79 119 40         WSW.XY.HVS.50.33 
   90 119 29         WSW.XY.HVK.50.33

   55 67 12         WSW.XY.NAE.60.39 

 39 12
 73 85 12 

116 80 8 M8 8 68 30 42
 WSW.XY.KAE.60.39 

   93 143 50         WSW.XY.HVS.60.39 
   104 143 39         WSW.XY.HVK.60.39

   68 82 14         WSW.XY.NAE.80.39 
 

52
 

16
 92 106 14 

146 105 8 M10 10 90 40 52
 WSW.XY.KAE.80.39 

   115 170 55         WSW.XY.HVS.80.39 
   130 170 40         WSW.XY.HVK.80.52


